
Miladin [evarli}, Du{evna bolnica

Miladin [evarli} je etabliran u velikog dramati~ara i jednom
paradoksalnom ~iwenicom: uprkos faktu da je, fala Bogu, i `iv i zdrav,
{tedro nam nudi sopstvenu zaostav{tinu. U pro{lom veku, sada ve} daleke
1983. godine, rukopisana je wegova drama Du{evna bolnica, ~ija se radwa
“u simboli~kom smislu, de{ava u jednom, jedinstvenom ambijentu, {to, i
pored neophodnih promena, mora biti uo~qivo.”

Autor je, dakle, dramu locirao u “jedan, jedinstveni ambijent”, smestio
je na miqeu tkanom i satkanom od vanvremene meta asocijativnosti i
univerzalnih kodova tako imanentnih [evarli}u. Dramom nesmetano kola
komika “do krvi srodna” i sa pretcima i sa potomcima, komika koja
vizionarski konotira sa modernim vremenima kao nokat sa mesom. Pr-
po{ne dramske persone nastale pod perom Miladina [evarli}a zapravo
su vi{e dana{wari nego ju~erwaci.

Pritom, Du{evna bolnica nas ispotiha, iz nepreglednog metafizi~nog
daqa u~iteqski mudro zapitkuje: Jesu li du{evne bolesti zarazne? Kada }e
ludilo kona~no mutirati u ludus? Za{to i bacili silaze sa uma u kontaktu
sa sivim }elijama koje tvore qudsku misao? Preti li pandemija i vascelom
panoptikumu? Ako svi odlepimo i vinemo se u “{ano du{o”, ko }e onda
razlikovati uzlet “iznad kukavi~jeg gnezda” od ordinarnih civiliiza-
cijskih uzleta?

Posebnost i raritet “Du{evnoj bolnici za narodno zdravqe”, wenim
minucioznim dramatskim nitima, daje suptilno, ovla{ inicirana i pre-
diskretna opaska “da smo mi Srbi lud narod”. Ta opaska je tako decentno
inkorporirana u dramsko tkivo Bolnice da, verovali ili ne, prejudicira
tezu o pohvali na{e ludosti, deceniju pre nadaleko ~uvene ”dijagnoze"
psihijatra – narodnog tribuna dr Jovana Ra{kovi}a.

Jo{ jedna meta asocijativnost prosto frapira iz komada Miladina
[evarli}a. Vladika Wego{ je svoj narod ozna~io kao “stoku jednu grdnu”, a

293

Milan Miwa OBRADOVI]

POGOVOR



[evarli} je svoju du{evnu bolnicu smestio i wene bolesnike “skrdio” u
neko} kne`evske {tale?!

A, {tono re~e lik Ministra za narodno zdravqe: “Du{evno zdravqe je
va`nije od svega. Jer {ta raditi s narodom, pitam ja vas, ako nekon-
trolisano po~ne da odstupa od datog modela dru{tvenog zdravqa? Ne
mo`emo dozvoliti, vaqda, da svako stvara svoju privatnu sliku sveta?...”

I {tono kriknu bolni~ar: “Za du{evno zdravqe triput ura!”

Stojan Srdi}, Maksim

Dramati~ar Stojan Srdi} tvorio je svog Maksima kao istorijsku dramu
i sa oslonom na i sa otklonom od @enidbe Maksima Crnojevi}a. A,
uslovqenost svoje drame “utiteqicom `ivota”, autor naknadno uslovqava
skepsom obavijenom velom sumwe: “Ako se zbilo, zbilo se u Zeti i
Mlecima od 1478. do 1490. godine.”

Me|utim, drami koja se tako pomno upija “kako upija~ sr~e dobro
mastilo” sumwa u faktografiju postaje efemerna za pitku epski opri~anu
pri~u sa trudom dramati~ara da je opri~a ko deda unuku, cupkaju}i ga na
krilu od klecavog kolena.

Pritom, Srdi}eva pri~a o Maksimu, kasnije Skender-begu je srpska u
najplemenitijem zna~ewu te toliko puta i literarno profanisane re~i.

Istoriografija dakle, niti je zapreka niti prepreka raspisanom
dramskom autoru da uobli~i jednu posve zanimqivu dramu od dobrog zanata
i od punog esnafa, dramu koja po~esto od svog ~itaoca “zahteva” da
zaboravi ~ak i na Lazu Kosti}a i wegovu “sto`ericu” svega {to se,
naravno, uz narodnu pesmu, mo`e vezati za dramatiku lika Maksima i
izakulisnu dramaturgiju slika i prilika na dvoru Crnojevi}a.

Po toku i protoku intenzivnih i ekstenzivnih dramskih de{avawa, po
prirodi dramati~nih doga|aja, po ekstremnoj smeni eksterijera i ente-
rijera, Maksim Stojana Srdi}a umnogome podse}a na filmski scenario.
Ali filmski scenario idealan za scensku adaptaciju i ambijentaciju, ili
boqe re~eno, Maksim vrvi od dijaloga kao stvorenih za scenu tipa
Elizabetanske.

Jednom re~ju, Maksim je drama pisana u dobrom maniru istorijskih
drama koje su dobrano oslowene na izvorno narodno jezikoslovqe i
vite{ku etiku i epiku. A, da li drama vi{e zavre|uje svetlosti pozornica
iliti filmsku rasvetu, pitawe je sad! Sad ili posle premijere na sceni
nacionalnog teatra.
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Irena [arovi}, Mali Bog

Kakve dramati~are nedri prof. Sini{a Kova~evi} na BK Akademiji i
kakvi dramski pisci stasaju pod wegovom paskom, potvr|uje svojim pri-
merom Irena [arovi}, dramom Mali Bog nastalom na tre}oj godini Grupe
za dramaturgiju pomenutog Univerziteta.

Drama Mali Bog, o~igledno nikla iz “dubine du{e” autora, predstavqa
jednu vrstu disputa u najdramskijem smislu te re~i; predstavqa iritantan
i intrigantan oblik dramske rasprave nastale na slavnim tradicijama
francuske dramaturgije te vrste, oli~ene u imenu i delu Marivoa.

Dakle, Mali Bog ne poseduje linearnu fabulu, spoqa{wa dramska
radwa je svesno i ~ini se namerno okrwena i kruwena na ra~un fili-
granski gra|enih odnosa me|u likovima i eksplicitnog dramskog sukoba.
A likovi (Matija – pozori{ni rediteq, Marija, wegova `ena – profesor
kwi`evnosti i Mina, glumica – Matijina qubavnica), poseduju precizno
profilisane karaktere emanirane kroz `estoke i retko sceni~ne ver-
balne sukobe i kroz imanentne rasprave koje pulsiraju komadom, ne kao
ordinarni disputi nego kao otkucaji rawenog srca.

Pored spleta i kolopteta filigranski tkanih odnosa jednog nekla-
si~nog qubavnog trougla, komad Irene [arovi} poseduje sijaset osobe-
nosti dokumentaristi~ke dramske fakture koja vi{e nego inteligentno i
intrigiraju}e egzistira na o{troj ivici izme|u ovla{ asocijativnosti i
otvorene `ivotne prepoznatqivosti likova i situacija. Sve to, bez
trunke banalnosti, bez bahatosti i cinizma koga nu`no iritira `enski
osvetni~ki poriv; bez primesa lo{e namere, bez traga nakane da se qudski
i umetni~ki dignitet dramskih persona dovede u pitawe.

Posebnu dra` drami Mali Bog donosi pozori{na aura koja okru`uje i
natkriquje “disputizam” komada u celini. Drama prosto buja teatarskom
tematikom, sa svih strana je opto~ena u`arenom pozori{nom atmosferom
koja toliko sudbinski odre|uje likove, da naprosto iritira `udwu ~itao-
ca da ih prontno vidi poscewenim. A, doga|aje koji su drami i wenoj
fabuli nedostatni, sluti}emo posle aplauza, posle bisa, po spu{tawu
zavese i naro~ito posle predstave, po izlasku u tmurnu i tmastu beo-
gradsku no}.

A za takvu inscenaciju koja opasno preti komadu Irene [arovi}, pot-
pisniku ovog pogovora ~ini se presudnijom kap invencije mizansceniste
Patrisa [eroa, od sveg {arma, lucidnosti i energije dramske persone –
rediteqa Matije Popovi}a.
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Radmila Jovanovi}, Karakonyula

Drama Karakonyula je diplomski rad na Grupi za dramaturgiju Aka-
demije umetnosti “Bra}a Kari}” u klasi prof. Sini{e Kova~evi}a.

Mla|ana dramska spisateqica Radmila Jovanovi} je hrabro uronila u
tematski okvir u kome dosledno, oporo i grubo oblikuje sliku savremene
obezqu|enosti, zdu{no neguju}i pregr{t motiva ovovremene i novodo{le
alijenacije.

Karakonyula je stilski decentno i `anrovski koherentno dramsko
tkivo `estokog naboja i `e{}eg bria. U drami posebno impresionira
rezak i britak, retko ritmi~an dijalog koji rentgenski skrozira i ske-
nerski skenira karakterne crte obezqudenih i ~esto ubeu}enih likova.

Sude}i po naslovu (Karakonyula je po paganskom verovawu ne~ista
sila, utvara, avet, stra{ilo), o~ekivali smo da “fizibiliti” etno drame
ili mogu}e horora. Me|utim, komad se doga|a i po decidiranom odre|ewu
pisca, “sada i ovde”, kao `estoka, fragmentarno i psiholo{ka drama homo
ruine Bratislava, Bate – laureata NIN-ove kwi`evne nagrade, wegovog
brata Nemawe gra|enog od kudikamo delikatnijeg qudskog materijala i
tri Batine `enske: Nade`de, Tatjane i An|ele – devojke sa sela.

Uostalom, pogledajte ovu mini dijalo{ku fakturu:

BATA: Znala je. Ose}ala je to u svojoj krvi... Prokletstvo se ka`wa-
va... Nije htela da prihvati svoju kaznu. Zato je sve prenela na
nas.

NEMAWA: Nije istina...

BATA: Tvoj otac, on je znao i pristao da bude senka, sau~esnik.

NEMAWA: Ona nije mogla da kontroli{e svoje strasti.

BATA: Strasti!? Tucala se sa bratom svakog dana, dok je tvoj otac
radio.

NEMAWA: Prestani!!!

BATA: Ajde, senko... Idi...
(Smeje se)
Tvoja karakonyula }e te svuda uhoditi!

NEMAWA: Neka. Nau~io sam da `ivim sa tim.

Drama Karakonyula daleko nadrasta osobenosti {kolskog rada i {te-
dro se nudi bqesku i tami pozornica, t.j. ozbqnom rediteqskom prosedeu.
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Spasoje @. Milovanovi}, Sofija Stavri} ili smrt odnosno
Umetnost pre`ivqavawa

Podnaslovna `anrovska i strukturalna opaska autora da se radi o
“komediji iz savremenog `ivota u dvanaest rundi prekinutoj nokautom u
desetoj”, ~ini se da kvalitetnije i kvantitetnije od svakog eseizirawa ili
estetizirawa odre|uje komad dramaturga Spasoja @. Milovanovi}a. Uo-
stalom, ko }e kome, ako ne}e svoj svome.

Naizgled rasute, ali ne i ra{trkane fabule, sruktura i faktura ove
komediografske tvorevine je pre svega dramoletna. Weni dramatur{ki
mehanizmi mogu vam se u~initi nepodmazanim, jer ponekad iritantno
za{kripe, paraju}i sluh tzv. teoreti~ara – ~istunaca. No, autoru za utehu
i {kripa nepodmazanih Tespisovih kola zaparala je, ozvu~ila i za~ela
legendu nazvanu teatrom.

I zaista: modernost i kako bi [klovski rekao “oneobi~avawe” dram-
skih sitacija u kojima Milovanovi} oprezno pliva ve{tinom ribe, koja se
neko} davno upecala pa spontano otrgla sa udice, uvodi nas u dramatur{ke
tokove i dramatske kodove kojima je |avolski te{ko na}i pandana u
okriqu savremenog Srpskog dramskog kruga. Naravno, posebnost Milo-
vanovi}a kao dramati~ara nije beskrupulozna jer nije posebnost po svaku
cenu ili po cenu zanata ~ak.

Zapravo, to agoni~no htewe za originalnom a nedosegnutom formom,
kao u najboqoj vrsti scenskog eksperimenta, mami Milovanovi}evu dram-
sku strukturu metafori~nog naslova Umetnost pre`ivqavawa, u agon
koga oli~ava boks me~ naprasno prekinut nokautom u desetoj rundi.

Dakle, {kolovanom dramaturgu nije te{ko da postane osredwi dra-
mati~ar, a Bogami, kudikamo je te`e da stasa u prepoznatqivog dramskog
pisca kakav je nadasve Spasoje @. Milovanovi}.

Uostalom, pogledajte {ta i kako ka`e jedan od likova po imenu
Gvozden:

GVOZDEN: (...) Ja sam u obavezi da mislim!
(Uzbu|eno)
Ja mislim – dakle postojim! Majmuni ne misle! Dakle, ne
postoje! Nema ih! Oni su ni{ta! (...) Da je majmun mislio
pretvorio bi se u ~oveka! A kako je ~ovek nastao od majmuna,
dakle – nema ni ~oveka!
(Mirno)
Odli~no. Nema ~oveka – nema we!
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Eduard Daj~, Iza ogledala

MARIKA: Pa {ta i pi~ka se mora prati. Sada smo evropejke pa je
peremo svakog dana, a ne samo pravoslavne Vizantijke pa da je
peremo samo subotom.

KAQOPI: Marika, ne pravi se luda – bar mi znamo {ta je prawe pi~ke
“ala franse” pre randevua.

MARIKA: Kako bre “ala franse” kad nemamo “la bide” ve} samo “la
lavor” i “la ivrik” kao ona Emina iz pesme.

KAQOPI: Zna{ ti {ta ja mislim. Pa ne}e vaqda onaj Milan da je
wu{ka iako i to nije nemogu}e jer se svet sada mnogo po-
kvario, ve} da jebe onim malim, kratkim, mekim pravo-
slavnim, posto mi takvog odaje ~oveka. (....)

MARIKA: Pa {ta ako se deca i mal~ice jebu, to je dobro za ten, jer oni
{to se ne jebu su bubuqi~avi. (...)

KAQOPI: Aha, eto priznala si! Ti, dakle, zna{ da ona ide da se jebe i
to onako “tut vi an guz” pre policijskog ~asa.

MARIKA: Ma nije to neko ozbiqno jebawe sa puno orijentalne strasti
ve} onako, lagano evropejsko, “daz seksual higijen” kako vele
tevtoni.

Tako po~iwe Iza ogledala, “nebalsomovana komedija u sedam ~in –
~inova”, novo dramsko “so~inenije” kontraverznog dramskog spisateqa
Eduarda Daj~a.

Nadasve plodan i iskusan pisac kakav je dakako fon Daj~, ne svr{ava
svoj komad tako kako ga za~iwe, ne bi li tokom svr{avawa ove svojevrsne
dramske hronike bilo previ{e “i blasa i bqaka”. Da bi dosledno ispo-
{tovao maksimu “Pan metrom aristom”, so~initeq svesno preta~e epilog
drame u pesmu kao balans estetici ru`nog od koje vrvi lascivni dramski
prosede prologa.

Delom oslowena na Gra|ansku trilogiju istog autora, drama Iza ogle-
dala, gra|anski je preslobodno intonirana kroz opsesivna htewa autora ka
“apate bur`ua” iliti “zapawiti gra|anina”. Obzirom da drama beskru-
pulozno drma, izme{ta i raskorewuje etablirane postulate dekadentno
gra|anskog, Edvard Daj~ nam u okriqu osobenog dramskog miqea nudi
spektar samoironijske distance prema sopstvenim korenima. (Uprkos
striktnom odre|ewu dramskog pisca da su “svi doga|aji izmi{qeni i svaka
sli~nost je slu~ajna.”)

Komi~nim uzletima dramske hronike Iza ogledala, i glavom i baken-
bardama, Edvard fon Daj~ eksplicite pokazuje kako su neke tor`estvene
porodi~ne pri~e “~ipkin dim” za skoro zaboravqenu de~ju igru Popari~e
pi~e.
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